
¿Qué sé hacer con mis lenguas?

A1

Reconozco palabras y expresiones corrientes y básicas (de información personal

o familiar, de mi entorno), si las personas hablan claro y despacio.

A2

Comprendo palabras y expresiones corrientes sobre temas generales (informa-

ción personal, amistades, residencia, escuela, comercio, tiempo libre).

B1

Comprendo las ideas principales de mensajes sobre temas corrientes, si se habla

con claridad; comprendo la idea principal de muchos programas de radio o te-

levisión, sobre temas actuales o de interés personal.

B2

Comprendo la mayor parte de lo que oigo en discursos y conferencias sobre te-

mas conocidos, en los programas de noticias de televisión y en las películas que

veo, siempre que no haya acentos muy diferentes.

C1

Comprendo discursos y conferencias extensas, programas de radio y televisión,

películas, tertulias y debates, siempre que quienes hablan no tengan un acento

marcado ni usen expresiones propias de un determinado grupo (dialectos, jer-

gas juveniles o lenguaje técnico, etc.).

C2

Comprendo cualquier tipo de lenguaje hablado, sin dificultad y aunque hablen

deprisa, en conversaciones en vivo y en retransmisiones de radio y televisión,

siempre que pueda familiarizarme con el acento de las personas que intervie-

nen.
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Escuchar:



¿Qué sé hacer con mis lenguas?

A1

Comprendo nombres y palabras corrientes y frases muy sencillas que encuentro

en escritos de mi entorno (por ejemplo, en letreros y carteles, en horarios y

anuncios por palabras).

A2

Comprendo textos muy breves y sencillos, como prospectos, menús, catálogos o

cartas personales breves); sé buscar en ellos la información que me interesa y

que es previsible encontrar.

B1

Comprendo la información principal de escritos muy habituales y cotidianos

(noticias y anuncios en la prensa, cartas personales, instrucciones de uso); en es-

tos textos comprendo la descripción de acontecimientos y la expresión de senti-

mientos personales.

B2

Puedo leer artículos de prensa sobre temas y problemas actuales, en los que se

recogen diversos puntos de vista; puedo leer también libros de literatura con-

temporánea.

C1

Puedo leer textos largos, literarios o de ensayo, y artículos especializados sobre

temas nuevos, apreciando los diferentes estilos con que están escritos. Com-

prendo también instrucciones técnicas de máquinas o aparatos.

C2

Comprendo con facilidad cualquier tipo de lenguaje escrito, en textos de es-

tructura compleja y de temas abstractos, como manuales, artículos especializa-

dos y literatura.

Leer:
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¿Qué sé hacer con mis lenguas?

A1

Hago preguntas y doy respuestas sobre temas comunes y habituales. Lo hago

de manera sencilla, y necesito que me hablen despacio, que me repitan lo que

han dicho o que lo formulen en otras palabras y, a veces, que me ayuden a po-

der expresarme.

A2

Participo en conversaciones sencillas y directas sobre temas corrientes, aunque

a veces me cuesta comprender lo que me dicen y seguir la conversación si no

me ayudan a decir lo que quiero.

B1

Sé desenvolverme bien en casi todas las situaciones que se me pueden presen-

tar en un viaje al país en que se hable la lengua; participo espontáneamente en

conversaciones sobre temas corrientes (familia, aficiones, escuela, viajes, acon-

tecimientos).

B2

Puedo conversar con hablantes nativos sobre temas habituales; puedo exponer

mis puntos de vista y defenderlos. Hablo con fluidez y espontaneidad, aunque

a menudo tengo que detenerme a pensar las expresiones o palabras que quie-

ro usar.

C1

Puedo conversar con hablantes nativos, tratando una gran diversidad de te-

mas. Utilizo la lengua con flexibilidad y sin problemas; expreso mis ideas y opi-

niones de manera precisa y las relaciono hábilmente con las de otros interlocu-

tores.

C2

Tomo parte sin esfuerzo en cualquier conversación o discusión y entiendo y uti-

lizo expresiones idiomáticas coloquiales; me expreso con fluidez y transmito su-

tiles matices de sentido con precisión. Si tengo un problema, sorteo la dificul-

tad sin que se note.

Conversar:
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¿Qué sé hacer con mis lenguas?

A1

Puedo hacer breves descripciones y narraciones (por ejemplo, del lugar donde

vivo, de personas conocidas, de lo que quiero hacer), utilizando expresiones

sencillas y frases cortas que he aprendido.

A2

Puedo hacer descripciones y narraciones extensas (de personas, del instituto, de

mis costumbres y mis aficiones, de las vacaciones, de mi tiempo de ocio, etc.),

utilizando una diversidad de expresiones y de frases sencillas.

B1

Sé describir experiencias y acontecimientos; también sé expresar mis deseos y

mis sentimientos personales; explicar brevemente mis opiniones y planes; sé

narrar una historia o un relato, como la trama de un libro que he leído o de

una película que he visto, y decir lo que me ha parecido. Al hacer esas cosas,

enlazo convenientemente unas frases con otras.

B2

Hago exposiciones claras y detalladas de temas que conozco; también puedo

explicar mi punto de vista al respecto, así como las ventajas y desventajas que

pueden presentar las diversas opciones posibles en un determinado asunto.

C1

Hago exposiciones claras y detalladas de temas diversos y complejos; desarrollo

esos temas y los concreto con detalle, y termino mis descripciones con una con-

clusión apropiada.

C2

Hago explicaciones, descripciones y argumentaciones con claridad y fluidez, ex-

poniendo las ideas de forma lógica y organizada y eligiendo el estilo adecuado

en cada momento, con el fin de resaltar para mis interlocutores aquello que

considero más importante.

Hablar:
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¿Qué sé hacer con mis lenguas?

A1

Escribo postales cortas (por ejemplo, de felicitación o en vacaciones); relleno

formularios con datos personales.

A2

Escribo notas y mensajes breves y sencillos de temas cotidianos; escribo cartas

personales muy sencillas (por ejemplo, de agradecimiento o para hacer una in-

vitación).

B1

Escribo textos sencillos y bien enlazados sobre temas corrientes o de interés

personal; escribo cartas personales en las que relato mis experiencias o expreso

mis impresiones.

B2

Escribo textos claros y detallados sobre temas variados de mi interés; escribo re-

dacciones o trabajos con información o argumentaciones. Cuando escribo car-

tas, soy capaz de resaltar la importancia que tienen para mí determinados he-

chos o experiencias.

C1

Escribo con claridad y de manera estructurada textos extensos, exponiendo mis

puntos de vista; escribo sobre temas complejos en cartas, redacciones o traba-

jos, resaltando los aspectos importantes; elijo el estilo apropiado a cada texto.

C2

Escribo con soltura y claridad diversos tipos de textos extensos y complejos (tra-

bajos académicos, reseñas literarias, resúmenes), eligiendo el estilo apropiado,

dotándolos de una estructura lógica y eficaz y resaltando lo que considero im-

portante.

Escribir:
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¿Qué sé hacer con mis lenguas extranjeras?

A1

En clase, comprendo las instrucciones del profesor relativas a las actividades

que vamos a realizar y expresiones referidas a información personal, familiar o

de mi entorno.

A2

En clase, comprendo la información esencial de grabaciones cortas, si tratan de

temas cotidianos y predecibles y la pronunciación es pausada y clara.

B1

Comprendo el tema de las conversaciones y el sentido general de mensajes bre-

ves, claros y sencillos, referidos a la vida cotidiana, al oír a nativos en la calle, el

Instituto o en películas y en televisión.

B2

Puedo seguir las ideas principales de una conversación o un debate largos, de

tema general, si se habla con claridad y sin dialectos particulares; también pue-

do seguir indicaciones detalladas.

C1

Comprendo las ideas principales de los informativos en radio y televisión o el

tema de una obra de ficción (teatro, cine), si se habla con claridad y lentitud.

Puedo seguir la mayoría de conferencias, debates o discusiones, incluso si son

largas y complejas.

Escuchar:
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Puedo entender expresiones corrientes y básicas referidas a temas cotidianos, si

la pronunciación es pausada y clara.

Puedo seguir conversaciones animadas entre nativos y captar los implícitos, in-

cluso si hablan en tono coloquial.

Entiendo la letra de canciones que me gustan, aunque a veces desconozca al-

gunas palabras. Me doy cuenta de que oigo palabras nuevas y que aprendo vo-

cabulario nuevo.

Comprendo la mayoría de los programas de radio y televisión (documentales,

reportajes, entrevistas); puedo captar el estado de ánimo, la actitud y el punto

de vista del hablante.

Comprendo con facilidad todos los programas de radio y televisión, incluso

cuando sus contenidos no son previsibles; puedo captar matices sutiles como

detalles o implícitos.

Reconozco diversas expresiones idiomáticas y coloquiales; puedo apreciar los

cambios de registro.



¿Qué sé hacer con mis lenguas extranjeras?

A1

Comprendo textos muy breves y sencillos, leyendo frase por frase, reconocien-

do las palabras básicas y releyendo todo lo que necesito.

A2

Comprendo textos básicos (rótulos en la calle, en comercios, en instituciones;

nombres de lugares, etc.) siempre que se refieran a cosas que conozco.

B1

Comprendo textos breves y sencillos de carácter personal (cartas, e-mails) o pú-

blico (instrucciones generales en transportes y máquinas, etc.).

B2

Entiendo el sentido general de historietas gráficas en tebeos y cómics.

C1

Sé buscar la información que me interesa en otros textos más complejos como

menús, catálogos, prospectos, biografías, etc.

Entiendo con facilidad y rapidez el contenido de noticias, reportajes y artículos

de actualidad, de temas generales o de mi interés, reconociendo los puntos de

vista y las actitudes de los autores.

Leer:

Comprendo las instrucciones del libro y de otros materiales didácticos relativas

a las actividades de clase.

Soy capaz de reconocer las ideas fundamentales de lecturas graduadas, histo-

rietas con dibujos, correspondencia con un amigo extranjero, impresos oficiales

sencillos, etc.

Puedo seguir instrucciones sencillas sobre el manejo de diversos aparatos (elec-

trodomésticos, ordenadores, equipos de música), siempre que vayan acompa-

ñadas de imágenes.

Entiendo los cuentos y los poemas del libro de texto, que leemos en clase, aun-

que a veces tenga que usar el diccionario.

Comprendo textos especializados de diversos temas académicos, si puedo con-

sultar en el diccionario los términos desconocidos.
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Comprendo el sentido completo de estos textos releyendo a veces algunos pa-

sajes, pero raramente tengo que consultar el diccionario.

Puedo consultar con rapidez obras de referencia (enciclopedias, manuales) pa-

ra buscar la información concreta que necesito.

Comprendo con todo detalle una amplia serie de textos extensos y complejos,

de temas académicos, científicos o laborales (artículos especializados, manuales

de instrucciones, literatura), incluso si son nuevos para mí.



¿Qué sé hacer con mis lenguas extranjeras?

A1

Soy capaz de comunicarme con mis compañeros y con el profesor mediante

breves diálogos, siguiendo los modelos de las lecciones, siempre que traten de

temas cotidianos.

A2

Soy capaz de mantener breves diálogos con los compañeros y con el profesor;

también soy capaz de realizar juegos de rol sencillos, sobre temas conocidos.

B1

Soy capaz de intercambiar opiniones y ponerme de acuerdo con nativos o estu-

diantes de intercambio, acerca de actividades que podemos hacer o lugares a

donde podemos ir. Sé disculparme, hacer invitaciones o expresar lo que me gusta.

B2

Comprendo el tema de las conversaciones sencillas y comunes; puedo entender

lo que me dicen y responder, si me hablan despacio, me repiten lo que no en-

tienda y me ayudan con las palabras difíciles.

C1

En clase, participo en debates, conversaciones y juegos de rol sobre temas di-

versos, de forma espontánea. Participo activamente en estas conversaciones:

respondo, hago preguntas, etc.

Soy capaz de conversar sobre la mayoría de temas corrientes: las clases del insti-

tuto, ocio, música, cine. Puedo expresar mis opiniones con precisión y con mati-

ces.

Conversar:

Utilizo las expresiones que aparecen en las lecciones y cuyo sentido he aprendi-

do. Sé saludar, despedirme, preguntar cómo está una persona, pedir informa-

ción, etc.

Puedo mantener breves conversaciones sobre temas corrientes con nativos, en lu-

gares públicos (tiendas, restaurantes) o con estudiantes de intercambio. Soy capaz

de expresar y responder a sentimientos como la sorpresa, la felicidad o la tristeza.

Entiendo todo lo que me dicen y puedo responder a todo, aunque a veces de-

bo pedir que me repitan lo que me dicen.

Soy capaz de participar en conversaciones extensas con nativos si se habla con cla-

ridad y se utiliza un lenguaje no dialectal; puedo participar activamente interrum-

piendo a alguien, formulando y respondiendo preguntas y cambiando de tema.

Soy capaz de participar en debates, conversaciones o reuniones extensas, sobre

temas especializados, complejos o abstractos, formulando con precisión y clari-

dad todas mis ideas.

Intervengo en todas las conversaciones sin esfuerzo y de manera natural, con

fluidez y espontaneidad. Si desconozco alguna palabra o expresión, puedo uti-

lizar circunloquios sin que mis interlocutores lo noten.
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Sé utilizar palabras y expresiones más formales o coloquiales según el tipo de

conversación. Puedo expresar mis ideas con distintas emociones, de manera se-

ria o divertida, de modo explícito o alusivo.

Intervengo en todas las conversaciones con fluidez y espontaneidad, sin que

mis interlocutores tengan que ayudarme.



¿Qué sé hacer con mis lenguas extranjeras?

A1

Soy capaz de dar información y hacer preguntas sobre actividades de clase.

También sé hablar de datos personales (residencia, intereses).

A2

A veces me cuesta formular las frases y a menudo tengo que repetirlas para

que me entiendan.

B1

Soy capaz de hablar brevemente de experiencias y rutinas; dar instrucciones;

describir cosas, lugares y personas; recitar un poema o la letra de una canción.

B2

Hablo por iniciativa propia y pocas veces necesito pensar antes cómo expresar-

me. Hablo con frases sencillas y enlazadas.

C1

Al hablar hago algunas pausas, tengo dudas y debo repetir y reformular algu-

na frase.

Soy capaz de explicar con fluidez mis experiencias personales, intereses, planes

e ilusiones; sé hacer descripciones claras y detalladas de lugares o personas que

conozco. 

Hablar:

Hablo cuando me lo piden y, en muchas ocasiones, antes de hablar, tengo que

pensar cómo hacerlo. Hablo con frases sencillas y aisladas.

Soy capaz de hablar con fluidez sobre mis intereses, mis experiencias persona-

les, mis planes y mis ilusiones. Puedo narrar una historieta, explicar el tema de

un libro o una película, intervenir en representaciones de teatro.

Sé hacer presentaciones en público, breves y claras, sobre temas de mi conoci-

miento si me las preparo antes.

Soy capaz de mantener mi discurso durante un periodo largo, con pronuncia-

ción muy comprensible, aunque hago pausas y debo autocorregirme a menudo

la gramática y el léxico. 

Pongo cuidado en la manera de pronunciar las palabras y las frases para ser cla-

ro y comprensible.

Sé estructurar bien mis discursos, con introducción, desarrollo y conclusiones;

puedo precisar mis afirmaciones con diferentes grados de certeza o improvisar

respuestas si me plantean preguntas o dudas.
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Mi pronunciación es clara y natural. Puedo variar la entonación de las frases pa-

ra enfatizar algunas palabras y matizar las ideas.

Soy capaz de hablar casi sin esfuerzo sobre temas complejos, durante el tiempo

que sea necesario; puedo explicar con detalles, ejemplos y matices las ideas que

sean necesarias. 

Soy capaz de explicar mis puntos de vista sobre temas generales, con ejemplos

y detalles; sé exponer las ventajas y desventajas de una opción.



¿Qué sé hacer con mis lenguas extranjeras?

A1

Sé rellenar impresos (registro de hotel, visado de entrada) con datos personales

(nombre, fechas, direcciones, nacionalidad).

A2

Escribo con palabras y frases sencillas; busco en el diccionario o pregunto lo

que desconozco.

B1

Sé escribir notas y mensajes sencillos para dar avisos o hacer encargos sobre te-

mas cotidianos; puedo escribir breves cartas personales a familiares o compañe-

ros para felicitarles, agradecerles o invitarles. 

B2

En clase, escribo redacciones breves sobre temas muy cercanos: mi familia, per-

sonajes imaginarios, lo que me gusta hacer, etc.

C1

Escribo textos breves de dos o tres párrafos, con frases cortas y enlazadas con

conectores como “y”, “pero” y “porque”. No domino del todo la ortografía.

Sé escribir cartas, redacciones e informes; en ellos puedo expresar mis senti-

mientos, vivencias y opiniones o defender una opinión; también puedo resumir

una película o un cuento.

Escribir:

Sé escribir postales sencillas o enviar mensajes cortos a amistades, familiares y

compañeros (móvil, e-mail).

Sé escribir cartas personales explicando mis experiencias y emociones, expo-

niendo mis opiniones sobre temas generales (música, cine). También puedo es-

cribir a personas desconocidas para iniciar intercambios. 

En clase, escribo redacciones sencillas sobre temas de mi interés: narrar una his-

toria o un viaje, describir un acontecimiento; también puedo tomar notas y

apuntes de una conferencia o una clase.

Sé escribir textos estructurados de manera lógica (introducción, desarrollo y

conclusión). Utilizo frases subordinadas y bien enlazadas; cometo algunas fal-

tas de ortografía.

Escribo con sintaxis compleja y vocabulario variado, marcando convenientemente

las relaciones existentes entre las ideas. Utilizo circunloquios y paráfrasis para suplir

las palabras que no conozco. Mi ortografía y mi puntuación son bastante correctas.

En clase, escribo exposiciones largas (exámenes, trabajos, informes, ensayos) so-

bre temas complejos, y lo hago con claridad y precisión.

25

Sé adaptar el escrito al lector y al tipo de texto elegido, buscando la mejor for-

ma de organizar los datos y eligiendo las expresiones familiares o formales que

sean más adecuadas.

Sé escribir textos claros, precisos y muy correctos sobre temas variados y com-

plejos, resaltando las ideas principales.

En clase, escribo textos detallados sobre una diversidad de temas de mi interés, re-

sumiendo y evaluando datos que he obtenido de diferentes fuentes. Por ejemplo,

puedo escribir una reseña de una película, de un libro o de un concierto. 



¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

B1

Hablando con la gente, en el instituto o en el barrio, entiendo el sentido gene-

ral de lo que dicen.

B2

Comprendo las ideas principales de mensajes sencillos y breves, sobre temas ge-

nerales o de mi especialidad, si se pronuncian con claridad y lentamente.

Hablando con la gente, entiendo al detalle lo que dicen incluso cuando hablan

rápido y con implícitos.

Entiendo instrucciones generales transmitidas de viva voz o a través de alta-

voces.

En radio y televisión, puedo seguir al detalle noticiarios y obras de ficción que

no tengan acentos dialectales.

Escuchar:

En el cine, la radio o la televisión, cuando hablan de un tema que me resulta conoci-

do, puedo entender el sentido general de lo que dicen, siempre que no hablen muy

deprisa, no usen expresiones dialectales que desconozca, ni palabras complicadas.

Comprendo las ideas principales de conferencias, charlas y clases.
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A1

En lugares públicos, entiendo cuando me hablan sobre temas personales, fami-
liares o de mi entorno, si la pronunciación es clara y pausada. Puedo entender
las expresiones corrientes, básicas y repetitivas de las conversaciones más habi-
tuales.

En las clases de las distintas asignaturas, comprendo las instrucciones de los

profesores relativas a las actividades que vamos a realizar.

En el centro escolar y en lugares públicos, capto el tema de las conversaciones y

el sentido general de mensajes breves, claros y sencillos, relacionados con la vi-

da cotidiana.

En las clases de las distintas asignaturas, comprendo explicaciones breves de los

profesores o de mis compañeros, si tratan de temas conocidos y la pronuncia-

ción es clara y pausada.

A2



¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

C2

Comprendo sin dificultad cualquier tipo de lenguaje hablado, tanto en vivo

como en retransmisiones, aunque sea rápido, dialectal o muy culto.

Reconozco el grado de formalidad (culto, familiar, coloquial) de muchas de las

expresiones de los discursos.

Puedo seguir con facilidad conferencias, charlas y presentaciones académicas lar-

gas, incluso sobre temas abstractos especializados o desconocidos. Reconozco las

expresiones propias de campos especializados del saber (términos, fraseología).

Reconozco usos particulares e imprevisibles de los hablantes, como la ironía, el

humor o el doble sentido; comprendo casi siempre su intención y significado.

C1

Puedo distinguir algunas de las expresiones cultas y formales y algunas de las

coloquiales y vulgares que aparecen en los discursos que escucho.

Puedo seguir con facilidad conversaciones y debates en grupo, incluso sobre

temas abstractos, complejos o desconocidos; puedo captar las intenciones y los

puntos de vista de los hablantes, incluso si son implícitos.

Comprendo las ideas principales de conferencias, lecciones y explicaciones lar-

gas, sobre temas abstractos o complejos de mi especialidad; puedo entender

por el contexto algunas expresiones que desconozco.

Puedo reconocer algunos de los términos especializados propios de alguna mate-

ria científica conocida, que aparecen en clases y conferencias, aunque no siempre

conozca su significado.
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¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

B1

Sé encontrar la información que me interesa en textos cotidianos (catálogos,

prospectos, biografías, etc.).

B2

Puedo seguir instrucciones e indicaciones sencillas relativas a aparatos (ordena-

dores, equipos de música) o tareas (recetas de cocina).

Entiendo el contenido general de noticias, artículos y comentarios de actuali-

dad; soy capaz de encontrar detalles importantes, que puedo entender con la

ayuda del diccionario.

Comprendo los detalles de instrucciones y formularios extensos y complejos,

aunque a veces tengo que releer los fragmentos difíciles.

Leer:

Soy capaz de reconocer el argumento de una narración corta, las ideas princi-

pales de una descripción de personajes, o las conclusiones de una argumenta-

ción sencilla.
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A1

Comprendo textos básicos en la calle (rótulos en comercios e instituciones;

nombres de lugares; etc.), siempre que se refieran a cosas que conozco.

Comprendo textos públicos, breves y sencillos (carteles y avisos en la calle, ins-

trucciones generales en transportes y máquinas, etc.).

Comprendo las instrucciones de los libros de texto y otros materiales didácticos,

relativas a las actividades de clase, en las distintas asignaturas.

A2

Entiendo el contenido de artículos sobre temas que me interesan o propios de

las asignaturas, en enciclopedias, revistas o en internet. Uso a menudo el dic-

cionario porque aparecen muchas palabras nuevas.

Comprendo la información básica en otros textos más complejos como menús,

catálogos o prospectos.

Comprendo el sentido general de explicaciones breves en los libros de texto, si

están relacionadas con las actividades realizadas en clase y si ya se ha explicado

algo acerca del tema.



¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

C2

Puedo comprender con facilidad una variada gama de textos largos y elabora-

dos (artículos especializados, instrucciones, literatura, ensayo) sobre distintos

temas, incluso si éstos son nuevos para mí.

Sé interpretar críticamente los textos, detectando los puntos de vista o los argumen-

tos y las tesis que son contrarios a mi opinión y los que son débiles o poco razona-

dos; también sé identificar la ideología del autor y los estereotipos que reproduce.

Soy consciente de que los escritos adoptan variados grados de especificidad y

formalidad; reconozco las expresiones (términos, fraseología) que pertenecen a

campos especializados del saber y las que son más coloquiales o más formales.

Detecto los juegos de palabras, la ironía, la ambigüedad y otros recursos lingüísti-

cos en los textos, entiendo su significado y la intención de sus autores.

C1

Comprendo aquellas ideas e informaciones que no se formulan explícitamente

en el texto pero que el autor da a entender.

Consigo entender en los textos la idea principal y los detalles, la información que

aportan, las emociones que transmiten y los puntos de vista que adoptan; a veces

tengo que releer algunos fragmentos o consultar alguna palabra en el diccionario.

Puedo comprender textos extensos y complejos sobre temas de actualidad en
enciclopedias, prensa, internet y en obras de literatura contemporánea (cuen-
tos, novelas, poesía). Entiendo la información que contienen, las emociones
que transmiten y los distintos puntos de vista que adoptan.
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¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

B1

Puedo hablar con gente del barrio o de la ciudad, cara a cara o por teléfono,

acerca de nuestras experiencias y vivencias, planes e intenciones, gustos e inte-

reses, puntos de vista y opiniones.

B2

Hablo con fluidez y espontaneidad en todas las situaciones cotidianas. Soy ca-

paz de resolver las confusiones que puedan surgir.

Puedo participar en conversaciones largas y en debates o tertulias con varias

personas. Sé argumentar, dar explicaciones, defender mis puntos de vista y cri-

ticar ideas y actitudes de otros.

Conversar:

Sé adoptar la actitud y el comportamiento adecuados al tipo de interlocutor

(familia, amistad, profesor, desconocido, autoridad).
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A1

Utilizo expresiones sencillas para saludar a una persona, despedirme de ella y

pedirle o darle alguna información sobre asuntos de la vida cotidiana.

Soy capaz de mantener breves diálogos sobre temas conocidos, en la calle (con

vecinos, amigos) y en la clase (con los compañeros y los profesores).

Soy capaz de comunicarme con mis compañeros y profesores mediante diálo-

gos muy sencillos.

A2

Soy capaz de intercambiar opiniones y ponerme de acuerdo con mis interlocu-

tores acerca de actividades que podemos hacer o lugares a donde podemos ir.

Comprendo el tema de estos diálogos; puedo entender lo que me dicen y res-

ponder, si me hablan despacio, me repiten lo que no entienda y me ayudan

con las palabras difíciles.

Sé expresar con cortesía, amabilidad y distancia mis actitudes ante un tema,

con diferentes interlocutores.

Sé elegir el momento de mi intervención y mantener y desarrollar mi turno de

palabra. 



¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

C2

Puedo expresar con claridad y sin limitaciones todas las intenciones comunicativas.

Soy capaz de poner énfasis donde sea necesario, eliminar la ambigüedad e introdu-

cir sutiles matices de significado.

En contextos formales mantengo el mismo dominio de la lengua que tengo en

situaciones coloquiales; conozco y uso las expresiones cultas y las fórmulas proto-

colarias idóneas en cada caso. 

Soy consciente del grado de formalidad o familiaridad del discurso que requiere

cada situación. Reconozco la variedad social y geográfica de la lengua que usan

mis interlocutores, lo que me ayuda a mantener eficazmente la conversación.

Intervengo con eficacia, sin esfuerzo y con total corrección en entrevistas, colo-

quios, mesas redondas y debates, tertulias, etc. Ajusto convenientemente el con-

tenido y el tono de mi intervención al contexto.

Tengo un buen dominio del vocabulario, que incluye expresiones idiomáticas y

coloquiales, juegos de palabras, frases hechas, proverbios y refranes.

C1

Puedo precisar las opiniones y afirmaciones con diferentes grados de certeza o in-

certidumbre, de duda, probabilidad, obligación, etc.

Soy capaz de participar eficazmente en entrevistas, coloquios, mesas redondas

y debates, tertulias, etc. Ajusto el contenido de mi intervención a las de los

otros.

Elijo adecuadamente el vocabulario y las expresiones entre una gama variada

de recursos.

Mi dicción es precisa, correcta y fluida. Puedo modificar adecuadamente el rit-

mo, la velocidad y el tono, para adaptarme a las circunstancias y para conseguir

mis propósitos.
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¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

B1

Soy capaz de explicar con fluidez mis experiencias personales; narrar sueños,

hechos reales o imaginados; describir mis sentimientos y reacciones, o resumir

brevemente un libro o una película.

B2

Me doy cuenta de que repito a menudo las mismas expresiones y de que mi vo-

cabulario es limitado.

Soy capaz de hablar con fluidez y espontaneidad sobre una variada gama de

temas generales, resaltando los puntos más importantes y aportando detalles y

ejemplos.

Puedo defender mis puntos de vista en público con claridad, en intervenciones

largas, aportando argumentos y ejemplos, destacando los puntos fuertes y res-

pondiendo algunas preguntas.

Hablar:

Sé hablar en público de modo claro, con intervenciones breves y previamente

preparadas, sobre temas conocidos.
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Hablo con un ritmo bastante regular, con pronunciación y entonación claras. Sé

formular mis ideas con otras palabras para que se me entienda mejor.

A1

Puedo dar mis datos personales (edad, familia, residencia, etc.). También pue-

do hacer preguntas básicas sobre actividades de clase o de la vida cotidiana.

Utilizo frases sencillas y aisladas; a veces me cuesta formular las frases y a me-

nudo tengo que repetirlas para que me entiendan.

Soy capaz de hablar brevemente de mis gustos e intereses, de mis experiencias

y vivencias; sé describir cosas, lugares y personas.

Hablo con frases sencillas y enlazadas; hago algunas pausas, pues tengo dudas

y debo repetir y reformular alguna frase.

A2



¿Qué sé hacer con mis lenguas ambientales?

C2

Sé elegir el estilo y el vocabulario adecuados a la situación, incluso en contextos muy

formales o protocolarios. Conozco y utilizo las fórmulas de cortesía que requiere ca-

da situación.

Puedo improvisar parlamentos adecuados a la audiencia y a las circunstancias, o

modificar sobre la marcha una exposición preparada para adaptarla a los impre-

vistos.

Me expreso correctamente y con gran soltura y fluidez en cualquier situación en

la que tenga que hablar en público, durante el tiempo que sea necesario.

Sé elegir el estilo más apropiado a cada momento, variando el ritmo, el énfasis,

el punto de vista o el tono según los propósitos.

C1

Puedo expresarme sin esfuerzo en diversas circunstancias y sobre distintos te-

mas, algunos especializados; hablo con claridad y detalle, destacando las ideas

principales, aportando ejemplos y argumentos razonados.

Al hablar compruebo que las personas que me escuchan siguen mis explicaciones,

y reajusto sobre la marcha mi expresión para prevenir posibles malentendidos o

para deshacerlos. 

Doy a cada frase la entonación apropiada para matizar mis afirmaciones.

Puedo expresar sentimientos como la duda o el asombro; puedo quejarme por
algo o hacer bromas; puedo manifestar complicidad con mis interlocutores o
confianza en ellos; hago todo esto tanto de forma directa como indirecta, eli-
giendo las palabras y el énfasis adecuados.
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